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Szenvedélyek.
A házasságjogi törvényjavaslat tár

gyalása, amely rövid r.éhány nap múlva 
kezdetét veszi, előre veti már az árnyé
kát. A Háznak minden oldalán máris bi
zonyos nyugtalanság, izgalom és türel
metlenség mutatkozik, ami a tárgyalások 
szenvedélyességének az előjele. Ennek az 
általános tünetnek a hatása alatt intézte 
gróf Apponyi a napokban a képviselő
házban azt a figyelmeztetést, hogy min
den párt igyekezzék nyugodtságát és tár
gyilagosságát a kérdés megítélésében meg
őrizni, nehogy a politikai szenvedélyek a 
józan meggyőződés fölé kerekedjenek.

Nagyon megszívlelendő ez az inte
lem. Az igazságnak nincs nagyobb ellen
sége a szenvedélyességnél, amely elfogulttá 
tesz és a gondolkodás tiszlaságát elho
mályosítja. Mindenki saját legjobb meg
győződése szerint foglaljon állást pro 
vagy contra a kormány törvényjavasla
tával szemben; de mindenki gondosan 
óvakodjék attól, hogy véleménye megal
kotásában egyoldalú, szűkkeblű tekinte
teknek, a szenvedély elfogultságának en
gedjen helyet.

TÁRCZA~~
A szentedet vén csapiáros ■ ■ •

A szentedet vén csapiáros I
Száz iccze bort hozz, ha mondom; 

Mit ér egy korty, egy-két iccze,
Mikor tenger az én gondom . . .

Te beléd meg ördög bújjon
Sehonnai vén czigányja I

Mért tátod úgy itt a szádat,
Mint kivert kuvasz — hiába . . .

Félre most a búval, gonddal, 
Simuljon el arezod ráncza —-

Kaczagjon ma hegedűdnek
Minden ize, porczikája.

Én se sírok, nézz szemembe,
Alig győzöm a kaczajt már, 

Hej, csapiáros! vén csapiáros,
Ez az iccze hányadik már? . . .

Húzzad czigány hogyha mondom, 
Húzd, had szóljon csak a viga,

Ha törik is, ha szakad is:
Anyámasszony a ki sir ma!

Pedig ez a veszély talán soha köz- 
vetetlenebb és fenyegetőbb nem volt a 
képviselőház kebelében, mint épen most, 
a valláspolitikái reformok törvényhozási 
tárgyalásának küszöbén. Felekezeti félté
kenység, vallási szükkeblüség, gyülölség 
és hatalomvágy, túlzó velleitások és önző 
aspirácziók foglalják el az elmékben és 
a szivekben azt a helyet, ahol szabad, 
férfias meggyőződésnek és bölcs higgadt
ságnak kellene honolnia.

Aggasztó jelenség a felekezeti szem
pontoknak oly nagy mértékben való elő
térbe nyomulása, amint azt eddig még 
soha nem tapasztalhattuk. Sokan, még a 
komolyabb és tapasztaltabb honatyák kö
zül is, tisztán saját vallásuk egyoldalú 
álláspontjáról tekintik a javaslatokat és 
a szerint, hogy az egyik vagy a másik 
vallásfelekezethez tartoznak, pártolják vagy 
ellenzik az egyik vagy a másik javaslatot. 
A polgári házasságot sokan csak a katho- 
likus dogmák alapján támadják meg, mig 
mások az 1868. évi 53. t. ez. 12. és 14. 
ggvainak módosításában és a szülök úgy
nevezett természetadta jogának visszaál
lításában a protestáns érdekek sérelmét 
szemlélik.

Oda át is vígan vannak,
Ide hallik kaczagása,

Húzd, ha mindjárt megszakad is,
Ebugassa, a ki bánja . . .

Hej, csapiáros I vén csapiáros,
Száz iccze bort hozz, ha mondom, 

Mit ér egy korty, egy két iccze:
— Had iszom el minden gondom.

Herke Mihály.

A kard.
Katonai tanulmány, melybál nehéz levonni a 

tanulságot.

Irta: Horváth H. József.

Egy ezredben szolgáltak.
Az ezred tisztikara mind a két hadnagyot 

egyformán kedvelte Horthyt azért, mert olyan 
bolondos, szeleburdi fiú volt, a másik hadua- 
gyolt, Zsolnayt pedig a miatt, mert nála sze- 
lidebb, no meg — szolidabb tiszt még nem 
hordotta (I felsége arany portepéejét.

Horthy és Zsolnay, daczára temperamen
tumon különbözőségének (vagy talán épen ezért) 
utánzásra méltó jó barátságban állottak, Ha

És mindazok, akik a felekezeti te 
kintetek alapján foglaltak állást az egyik 
vagy a másik irányban, a végletekig tü
relmetlenek a másik fél meggyőződése 
iránt. A felekezetiesség a szülöanyja ebben 
a kérdésben minden szenvedélynek és 
minden izgalomnak.

Azok a képviselők, akik a javaslatok 
megítélésében csak azt nézik, ltqgy ked
vező-e vagy hátrányos az a saját vallá
suk speciális érdekei, vagy sokszor csak 
telhetetlen aspirációi szempontjából, elfe
lejtik, hogy ök az ország számára vannak 
hivatva törvényt hozni. Az ország javát, 
az általános közjót, az állampolgárok 
összeségének érdekeit kötelessége a tör
vényhozásnak gondozni és elősegíteni.

Sajnos, hogy erről a mai időkben 
olyan sokan megfeledkeznek. Pedig a fe
lekezeti önzés rossz tanácsadó, eltekintve 
attól, hogy kicsinyes és jogosulatlan is.

Akár sikerül Wekerle Sándor kor
mányának az egyházpolitikai javaslatok 
törvénnyé válását keresztül vinni, akár 
nem, a haza sorsát egyik eshetőség sem 
fogja eldönteni. A veszedelem csak abban 
van, ha bármelyik párt, akár a javaslatot 
ellenzőké, akár a pártolóké, felekezeti

Horthynak elfogyott a pénze (és ez meglehe
tős gyakran fogyott el), több mint bizonyos 
volt, hogy Zsolnay lett a hitelezője és ha Zsol- 
nay egyszer-másszor nem szívesen ment el 
„inspekcióra", akkor Horthy azonnal késznek 
nyilatkozott a helyettesítésre, ami pedig nagy 
áldozat volt részéről.

— Ki tart ma inspekciót? — kérdé egy
szer Zilrabál ezredes, a tiszti menage-ban 
Csurgay századostól.

— ZBolnay hadnagy, ezredes ur I Vagy 
talán — Horthy I ?

Az ezredes, aki mindig megkívánta a ha
tározott, szabatos feleletet, ráförmedt Csur
gay ra :

— Hogyan százados ur?l Talán?
— Igenis, ezredes ur: talán I — ismétlé 

Csurgay némi malidéval. Amennyiben soha
sem bizonyos, vájjon a két ur netn-e helyette
síti egymást?

— Vagy úgy ? I — mosolygott az ezredes, 
aki tudott a két tiszt tneselzeril barátságáról, 
— hát már ott tartanak, hogy a szolgálat is 
„közös"?

— Sőt mi több, ezredes ur — jegyzé 
meg az éles nyelvű Hlaváos főhadnagy — már 
a szerelmük tárgya is közös I

A tisztek hangos kaczagásban törtek ki, 
nem annyira azért, mintha a Hlavács főhadnagy
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felfogások alapján döntene az ország ügyé
ben és ez által meghonosítaná törvény
hozó testületünkben a vallási szükkeblü- 
ségnek és egyoldalúságnak eddig idegen 
rendszerét.

Reméljük, hogy sikerülni fog ezt a 
veszélyt, a mely tényleg létezik és fenye
get, mégis csak elkerülni. Hisszük, hogy 
a józan higgadtság és okos mérséklet, 
mely nemzeti sajátsága a magyarnak, az 
igaz hazafisággal párosulva erőt vesz a 
felekezeti egyoldalú szenvedélyességen, 
amely végtére is múló gyöngeségnek fog 
bizonyulni.

Nagyon kívánatosnak tartjuk, hogy 
vége szakadjon mihamarabb az áldásta- 
lan felekezeti ingerültségnek és hogy a 
képviselőházban komoly, tárgyilagos, po
litikai színezetű viták lépjenek a vallási 
izgalmak helyébe

A kiállítási igazgatóság jelentése 

az 1896-iki ezredéves országos 
kiállítás előmunkálatairól-

(1893. junius havától 1893, decz. 31-ig.)
(Folyt»tk».)

b) A történelmi főcsoport épülete.
Az országos bizottság többször em

líteti legutóbbi ülésének elvi határozatai 
alapján a történelmi főcsoport-bizottság 
egy e czélra kiküldött albizottság javas
latai nyomán megállapította azokat a 
tüzetes feltételeket, melyek a történelmi 
csarnok pályanyertes tervezőinek a sző
kébb pályázatban való részvételre nézve 
irányadóul kell, hogy szolgáljanak.

Ezen programra lényege a következő :
1. Az épület a városligeti „Széché- 

nyi-szigel“-en helyezendő úgy, hogy ezen 
területnek facsoportjai a lehetőleg meg- 
kiméltessenek.

2. A tervezésnél figyelem fordítandó 
arra, hogy a kiállítás úthálózatának már 

megjegyzése tuleéguian nzellemes lett volna, 
mint inkább Mókásból, mert Hlavács főhad
nagy, mióta egy ízben a „tiszti kaszinóban1' 
humoros előadást tartott, az ezred .vitzbold"- 
jának lettj deklarálva » igy csaknem „vor- 
»chrift"-8zorU volt az ö megjegyzéseit megne
vetni.

Csupán az ezredes nem nevetett -. az ő 
rangjával mindössze egy jóiiü mosoly fért 
össze.

— Hát, akkor nemsokára felbomlik a 
.közösség11 I ?

— Nem bomlik fel, ezredes url — vi 
szonzá Hlavács. — Megosztoznak a szerelmük 
tárgyán I

— De hát kibe szerelmesek ?
— A „Nizza" kávéház éjjeli kaBszirnö- 

jébe I
— Hát odajárnak ?
— Igenis ezredes ur, oda ; de együtt 

sohasem 1 Egyik szombaton az egyik, másik 
szombaton a másik udvarol neki I

— Még jó, hogy osak hetenkint egyszer 
járnak oda 1 — mondá az ezredes, kedvetlenül. 
— Nem szeretem, ha az „urak" törzsvendé
gek az eféle éjjeli kávéházakban.

Az ezredes észrevétele hirtelen elvágta 

elfogadott tervezete szerint a Nádor-szi
getről a Széchenyi-szigeten át az ipar
csarnokhoz vezető ut főközlekedési ér 
jellegével bír, ennélfogva az kellő széles
ségben akadálytalanul vezessen keresztül 
a történelmi csarnok épülettömegén és 
udvarain.

3. Az épület úgy tervezendő, hogy 
annak belső elrendezése kiállítási czélok- 
ra teljesen alkalmatos legyen és a mel
lett, hogy a kiá litási tárgyaknak részben 
csoportosított és festői, részben soroza
tos és muzeumszerü kiállítását lehetővé 
tegye, egyszersmind a legintenzívebb 
közlekedést is biztosítsa. Az egyes kiállí
tási hélyiségek legnagyobbrészt a föld
szinten helyeztessenek el; az épületnek 
fontosabb és kívülről is akczentuálan- 
dóbb szárnya vagy szárnyai fölé azon
ban egy első emeletsor is ler' ezendö.

4. A történelmi kiállítási épület 
architektúrája úgy tervezendő, hogy az 
a hazánkban eddig dívott főbb építészeti 
stílusokat — tehát a románt, a csúcsí
veset, a renaissanceot és ez utóbbinak 
válfajait: a barokkot és rokokót - 
egészben véve szellemükben, részteleiben 
pedig nevezetesebb hazai műemlékeink 
hü utánzataiban tüntesse fel, minek 
folytán az épületnek egyes részei, p. o. 
egész épületszárnyak, vagy csak egyes 
részletek, p. o. kapuk, ablakox, kandal
lók stb., maguk is mint az építészeti 
csoport kiállítási tárgyaifognak szerepelni.

Az épület egyes részeinek csoporto
sítása lehztöleg festői legyen és a külön
böző stílusokban tervezett főbb épület
csoportokat alkalmatos átmenetek kös
sék össze egymással a nélkül, hogy az 
összbenyomást színpadiassá tennék. 
Általában az épület már külsőleg is 
általános érdeklődést keltsen löl a láto
gató közönségben.

5. A történelmi kiállítás egyes cso
portjainak szükségletei a főcsoport-bizott
ság által tüzetesen részletezve a pályá
zóknak bemutattalak. E részletezés 
szerint az egyes csoportok által kivánt 
haszonterület 4650 négyszög méter.

Ehhez jön még a közlekedési utak
ra számítandó százalék (a haszonterület 

a kedélyes diskurzus fonalát. (Különös, hogy 
az ezredesek észrevetslei rendes.n űzőbe 
veszik a kedélyességet 1)

— Mi kedvetlenithette el az ezredest ? 
töprenkedtek a tiszt urak.

A századparancsnokok elővették az órá
jukat s nézegették, az alantos tisztek izegtek- 
mozogtak, székeiken s úgy tettek, mintha 
készülődnének, a tiszthelyett sek pedig „ész 
nélkül" rohantak a századokhoz, mert hát — 
nem lehet tudni, nem-e azért haragudott meg 
az ezredes, mert még nem kezdődött meg a 
délutáni „Beschattiguug“ I ?

Pedig ez egyszer az ezredes ur elked- 
vetlenedését csakis az „éjjeli jkávéházak" 
idézték elő. — Ö ugyanis nagy gondot fordí
tott a katonaság s polgárság közötti jő viszony 
ápolására, és büszke volt rá, hogy az ő ezre
dében eddig nem volt „kard affaire" ; de ha 
az ő tisztei, ilyen éjjeli kávéházakhan törzs
vendégek, akkor ez az ö büszkesége mindig 
csak hajszálon függ, mert hiszen köztudomá
sú, hogy a katonaság és polgárság legtöbb
nyíre az ilyen éjjeli kávéházakban kap — 
hajba I

És az ezredes aggodalmai — fájdalom — 
csakhamar jogosultaknak bizonyultak, mert

‘/a-a), továbbá az administrátió, az őrizet 
a rendőrség és a tűzoltóság számára 
tervezett helyiségek, minek következtében 
az összes terület a következő lesz :

A csoportok haszonterületének össze
ge 4650 négyszegméter

A közlekedésre számítandó »/„ 1550 
négyszögméter. Administrátió (legalább 3 
helyiség) 250 négyszögméter. Őrizet (ka
tona) 100 négyszögméter. Rendőrség, 
tűzoltóság 60 négyszögméter.

Azösszes terület tehát 6610 négy
szögméter. Ezen 6610 négyszögméter 
területből körülbelül 2000 négyszög
méter az első emeleten helyezendő 
el úgy, hogy a földszinten a beépítendő 
terület kerülbelől 4610 négyszögméter 
lesz. A pályázóknak bővebb tájékozásául 
megjelöltük azon hozzávetőleges arányt 
számokban, mely az egész területből az 
egyes stílusokra esik.

a) A földszinti területből:
A román korszakra 600 négyszög

méter.
A csúcsívesre (a XIV—XV. sz. 

1000 négyszögméter.
A renaissancera (XV-ik század vége 

és XVI —XVII. sz.) 2000 négyszögméter.
A barokk és újabb korra 1000 négy

szögméter.
b) Az emeleti helyiségeknél :
A román korszakra — négyszögül.
A csúcsíves korszakra 500négyszög- 

méter.
A renaissance korszakra 800 négy

szögméter.
A barokk és ajabb korra 700 négy

szögméter.
6. Az egyes helyiségeknek alkalmas 

szellőzésére és különösen a kiállított 
tárgyaknak biztonságára kiváló gond for- 
dittassék.

(Folyt, köv.)

Különfélék.
— Kinevezés. A magy. kir. pénzügymi

nisztérium vezetésével megbízott miniszterelnök 
Kálmán Imre kecskeméti lakóét én végzett 
jogászt a zombori magy. kir. pénzügyignzgató- 
ságboz fogalmazógyakornokká nevezte ki.

egy ízben, mikor megint Horthy hadnagy 
volt a „szombatos- (Hlavács főhadnagy lelcp- 
zései óta a két tisztet csak „szombatosokénak 
hívták az ezredben), a „Nizzau-kávéház bot
ránykrónikája is nagy katonai botránynyal 
gazdagodott meg.

A botrányban Horthy tulajdonképei tel
jesen ártatlan volt: egész estét „békés" han
gulatban töltötte a „Nizzádban s legfeljebb 
csak Sárikát ostromolta az eddiginél kissé 
agresszívebb taktikával. Rendes szokása elle
nére, egy „nagyon világos piccoló kaptteine- 
ren" kívül ez már csak elég jámbor ital), 
egyebet sem ivott, tehát minden kétségen 
felül állt, hogy olyan szinjózan volt (bocsánat 
a kissé triviális hasonlatért I), akárcsak — a 
tök.

Annál többet ittak azonban a kasszával 
szomszédos asztal körül ülő borbélylegények.

Már kétszer annyi sörös palack állott 
előttünk, mint a hány szék volt az asztal 
körül és az egyik borbélylegény még egyre 
rendelte azt a különben altató hatású kőbá
nyai árpalét, mely azonban hogy néha hatal
mas tenyésztője a lelkes hazafiságnak, a példa 
igazolja!

~ Ide gyere, cigány 1 — kiáltá Szap*
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— Áthelyezés. Szeghő Kornél drl, a zom 
bori kir. törvényszék nngyszorcrnlmu és kiváló 
képzettségű albi'ájat az igazságügyi minister 
a kulai járásbírósághoz, mint végleges szék
helyére rendelte ki. A zombori társaséletet ezen 
áthelyezés egy általánosan népszerű, kedvelt 
tagjától fosztja meg.

— Kinevezés. A vall, és közokt. minisz
ter Mctzingh Lajos okleveles polg. isk. tanítót 
az újvidéki állami polgári iskolához segédta
nítóvá nevezte ki.

— Pályázat van hirdetve Német-Palán*  
kán községi jegyzői állásra.

— A bíróságok köréből. Az igazságügyi 
miniszter Éva József ó-becsei kir. járás bíró
sági segódtelekkönyvvezetőt ugyanoda telek
könyvvezetővé nevezte ki.

— Pályázat. A cs. és kir. 4. hadtestpa- 
rancanok«ág egy évi 100 frtos, Rapp Barbara 
gleichonbergi fürdő alapítványra hirdet pályá
zatot. — Pályázhatnak katonatiszti özvegyek 
és árvák. Határidő f. évi április 10 ig. Köze
lebbi értesítést ad a 23. badkiegészitő parancs 
nokság Zomborban.

— A zombori kir. törvényszék műit évi 
ügyforgalmi kimutatását lapunk mull számá
nak vezérczikkében méltattuk, s a többi közt 
azt a való tényt is jeleztük, hogy a tkvi ha 
tóságnál 1369 hátrálék van. E hátrálékra nézve 
a kimutatás megjegyzés rovatában a követ 
kező fölvilágo-itás foglaltat i-. : A. telelek nyvi 
beadvány 10. szorszám alatt illetve Radány 
Péter kir. törvényszéki bírónál hátralékul ki 
tüntetett 1369 beadvány között van Sztanisits, 
Apatin és Prigl—Szt.-Iván községek betéteinek 
szerkesztésére kirendelt bizottság által fölvett 
s ezek által elintézendő 1316. elintézetlen jegy
zőkönyv, 8 igy a tényleges hátralék 53. — 
Lapunk legutóbbi számának vezérczikkében 
tévedésből£„fcgyelmi ügyekének minősítettük 
a kisebb polgári peresügyeket, mivel a ne
künk megküldött ügyforgalmi kimutatásban 
ezen bagatell-perck a fegyelmi ügyek róva 
lába voltak beleírva.

— A zombori Népkör által folyó hó 5-én 
a „pokol korcsma" emeleti helyiségeiben ren
dezett polgári álarezos bál erkölcsi sikeréről 
lapunk múlt számában megemlékeztünk. Im- 
itten most csakis a bál anyagi eredményét 
híven, számokban feltüntetve közöljük. Az 
összes bevétel a felülfizetésnkkel együtt 145 
frt 98 kr., a költségek levonása után tiszta 
jövedelem gyanánt a kör javára maradt 89 
frt 86 kr Felülfizettek : Dr. Fratricsevics-Ast 
Vincze 10 frt, Ast Nándor 5 frt, Dr. Donosz 
lowits Vilmos 4 frt 20 kr, dr. Alföldy Árpád 
4 frt, Szemző István 3 frt 50 kr., Szemző 
Gyula 3 frt 50 kr., llagelmann Lajos 2 frt 
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panos Péter, akit az nap választottak meg a 
„borbélylegények önképzőkörének44 elnökévé 
és a ki most a “Nizzádban tartotta — szék
foglalóját. — Ide gyere cigány 1 Húzzad az 
én nótámat, de jól húzzad, mert különben — 
Szappanos itt „szakszerű* 4 kifejezéssel élt — 
úgy megborotválom azt a szurtos pofádat, 
hogy nem marad egy csep bőr se rajta I

—- Éljen az elnök 1 — kiálta az egész 
kompánia egyhangú lelkesedéssel, mivelhogy 
nagyon imponált nekük az uj elnök „úri 
tempója*.

A prímás menuette-lépésekben sietett 
Szappanoshoz.

— Könyörgöm alázattal, melyik a nagy
ságos „elnök" ur nótája ?

A „nagyságos elnöki44 titulus még job
ban megrészegítő Szappanost, mint a kőbá
nyai ászok ; nagyott pödrött a gondosan 
felsütött bajuszán, aztán a kassza előtt álló 
Horthy ra tekintve, odaszólt a cigánynak :

— Azt húzd, hogy „Kossuth Lajos azt 
üzente*  . . .

— Igenis, kérem alásánl —és a cigány 
rákezdett keservesen a szomorú nótára.

(Vége köv.)

20 kr., Fernbach József 2 frt, Czezner Józsefi nem abszolu'e nem lehet, hanem hogy a

í-> ..IIIV-IM ■ 11V l\l ., ll-'J X’MIII 1 I . ........................... .......................... .. ..

Matiisec Zsiunoni' 80 kr., 1*  ernbach Péter 80 I mellett felajánlott támogatást is elutasítottam 1“ 
kr.. Olb'vánvi István 1 frt, Lévav Nándor 80! . ... , , ,,,
kr , I'zólingi-r József SÍI kr.. O.lry Is.rú, 80 . ... , , A 'uzoslap 0 Mollo on A nrczOB rablók 
kr., Fernbach Károly 80 kr . Makra Oviírirv 80 1,olö"’k lamAa házába e» .Gyűli-

• , > - ........ .........................i...........................-............ — umívMi uv^j « 110-
2 f't, Koczkár Z^igmoud 1 írt. 50 kr., Bér kém odadobott keztyüt ép oly indignációval 
g mii.1' 'iiiold I frt 20 kr., H-'iy Fáni 1 frt,1 kell elutasítanom, mint annak ideién a fizetés

Iri> ______ . oA 1... r?. ... i i r» >. ön! . n ..a .... ' . . .
Oltványi István 1 frt, Lévav Nándor 80!

., Uzálingar József .. 3..»» >> wv

., Fernbach Károly 80 kr., Makra György 80 
kr., Markovim Imre 80 ki , K .chl Oszkár 81) 
kr., Zarubszky Gyula 80 kr . Knipel Gáspár 
60 kr., iSchlotzer Márton 50 Í r., N. N. 50 

. kr, N. N. 50 kr., Ncvora F^ri 50 kr , Cser- 
I nyus B. 50 kr.. dr. Borost ) ány Sándor 20 kr., 
N. N. 20 k., Wilhelm Károly 20 kr., N. N. 
20 kr., Szabó István 40 Kr., Sztolsiís 20 kr., 
Dzsinits Antal 20 krt., kiknek a Népkör 
nevében a rendezőség ezen utón köszönetét 
fejezi ki.

— Sorozás. A folyó évi fősorozás a 23. 
hadkiegészítő parancsnokság területén követ
kező sorrendben fog megtartatni: Baján a vá
rosnál : márczius 2., 3. és 5 ón ; bajai járás
ban márcziiH 6., 7.. 8., 9. és 10-én ; almási 
járásban: márczius 12—17-éig; zombori járás 
bán márczius 19 — 23-áig ; Zomborban a vá
rosnál márczius 28—31-éig; apatini járásban 
április 2—6-áig. — a 86. hadkiegészítő pa
rancsnokság területén : zentai járásban már
czius 19 26 áig; Zentán a városnál márczius
28 31-éig; ó-becsei járásban április 2—6-áig;
topolyai járásban április 9—13-áig. — A 6. 
hadkiegészítő paranosnoknág területén : újvi
déki járásban márczius 5—lóéig; palánkai 
járásban márczius 2—15-éig ; hodsághi já
rásban márczius 17 -21-éig; kulai járásban 
márczius 27—31-éig ; zsablyai járásban ápri
lis 3— 5 éig ; titeli járásban április 7—10 óig.

Közgyűlés. A zombori első önsegélyző 
szövetkezet közgyűlését február 25-én d. e. 
9 órakor fogja saját helyiségében megtartani. 
A közgyűlés tárgyai : 1. Közgyűlési elnök vá
lasztása. 2. Igazgatósági jelentés a múlt év
ről és a házvétel iránt. 3, Számadások meg
vizsgálása, a forgalom kimutatása és jóváha
gyása. 4. Az igazgatóságnak a számadás iránti 
felmentvény megadása a felügyelő bizottság 
jelentése alapján. 5. A IX. ciklus törzsbetétei 
nek mikénti kifizetése, nyeremények felosz
tása és a tiszteletdijak megállapitása. g. A 
XIV. ciklus megnyitása. 7- A szabály szerint 
kilépett 12 és 1 elhalálozott igazgatósági ren
des és 6 póttag újból választása. 8. A felsze
relések megbecsülésére kiküldendő ötös In 
zottság megválasztása. 9. Netáni indítványok 
tárgyalása, melyek a közgyűlés előtt legalább
3 nappal előbb az igazgatóságnak Írásban be 
adandók.

— Eljegyzés. Ó Kanizsán február 5 én 
jegyezte el Tripolszki József martonosi gy<’»gy- 
szerész Szerdahelyi Zsigmond ó-kanizsai tanító 
leányát, Gizellát.

-- Ó-Becse és a millenium. 0-Becso 
község legutóbbi közgyűlésén az ezredéves 
kiállításon részt venni óhajtó iparosainak se
gélyezésére a hátralevő három évre 200 — 200 
forintot határozott költségvetésébe felvenni. 
Pénzintézeteink is szépen támogatják ez ügyet, 
a midőn az ó-becsei I. takarékpénztár 3 éven 
át 100 100 forintot, az önsegélyző szövetke
zet pedig 30—30 forintéi szavazott meg 
ugyané czélra. Most még hátra van a szerb 
„Tiszamelléki Takarékpénztár44, a mely való
színű, hogy nem marad hátrább az I. takarék
pénztártól cs ugyanannyit meg fog szavazni.

— Támadások Brankovlcs pátriárka el
len. Az Újvidéken megjelenő .Sztrazsa" lapban 
huzamosabb idő óta rendszeres agitáció folyik 
Brankovics György karlócai érsek és szerb 
pátriárka ellen, kit közönséges büntetendő 
cselekményekkel vádolnak. A pátriárka most 
nyilatkozatot tett közzé, melyben ezen alap 
tálán vadakat visszautasítja s leleplezi dr. 
Gruics Jánost, e támadó czikkek íróját, ki 
azért haragszik reája, mert „Tacite“ című 
lapjától a 200 forint havi segélyt megtagadta. 
/\ pátriárka egyúttal megcáfolja az a hirt is 
mintha ő sajtópert indított volna Grujics el
len. „Ismerve egész múltját igy Írja a 
főpap — ítélje meg minden objekte gondol
kodni tudó, akár barátom, akár ellenségen'), 
lehet-e énnekem, mint főpapnak ily egyénnel 
a sajtóbiróság előtt megjelenni és vele az 
egész ország színe előtt perlekedni, a nélkül, 
hogy ezalatt viselt egyházi méltóságom kárt 

a n 1 a*.  0 L'j a'/f tiivínm aví ínn_ne szenvedjen ? És azt tartom, hogy ezt ten- Ízben czigarettázott, a mi a tűzvészély miatt

náczné teltére ttízes taplót rakva, kénysze
ríti l« az anzs/.onyt, hogy e-l^ejtctr 75 forintját 
adja elő. A rablók elmenekültek.

Borkiállítás Baján. A bajai gytimöl- 
csÓSmCIí egyesület a bajai kaszinó kelyi.-égé
ben e hó 17-én tartja meg a borklállitást. A 
kiállítás csak egy napig tart, tehát február 17. 
délután 5 órakor már bezárják. Kiállíthatni 
mindenféle bort és boreezetet. A kiállítandó 
bor mennyisége legalább 1 liter, ha azonban 
több faj, akkor 11 faj félliter is lehet. A 
kiállítást bárki díjtalanul látogathatja déle'őlt 
fel 1 1 órától délután 5 óráig. A boros üvegek 
jelző czédulákkal látandók el és valamennyit 
fel fogják nyitni.

Magyarosodé köíség. Emlitett.uk pár 
bél előtt hogy .Szeghegy községe mily örven- 

a a magyarosodás terén, 
ottani magyar kaszinóban 
tartanak. Az elsőt Joeckl 
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detesen halad előre 
Legújabban az 
felolvasásokat is
Henri!; tanító tartotta és pedig a szocializ
musról. A sikerült felolvasást az öregek ked
véért németül is megtartották. A napokban 
sikerült mulatság is volt, a melynek jövedel
mét az ottani iskola javára fordítják. A ren
dezést dr Molnár József járá-orvos, dr. Heilb- 
runn, dr. Frank, dr. Stern, Tliormay gyógy
szerész vállalták magukra. A bálanyai tisztet 
dr. Ottné töltötte be. A mulatságon elhatároz
ták, hogy a szegbegyi határban levő kilenc 
48-as honvédsir helyót megvásárolják s eml-k 
kel örökítik meg. Á költse-;- 3500 forintot 
tesz, melynek fedezésére nyomban megindítót- 
iák a gyűjtést s a hazafias polgárok jóvoltá
ból szép összeget hoztak máris egybe.

— Színházi illem Szabadkán. A s/.inházi 
botrányok legújabb idő óta nagyon• lábra kap
tak Szabadkan. Alig van előadás, hogy az 
alsó páholyok egyik vagy másikából lárma, 
idétlen felkiáltások, íztelen megjegyzések és 
egyébb tűrhetetlen dolgok által nemcsak a 
néző közönség füleit sértik, de a szereplő szí
nészeket is háborgatják előadásaikban. A le
folyt hét egyik estéjén egész farsangi hangulat 
volt észlelhető a színházban úgy, hogy a sze
replő színészek egyike Füredi Béla felhábo
rodván az ismert páholyból eredő qualifikál- 
lint'an magaviselet fölött, a lármázókat, mintán 
az. előadáson jelen volt rendőri tisztviselők a 
botrányos magaviseletét, tétlenül nézték — ki
pisszegte. Az önérzetes színész eljárását a kö- 
sönség taps és éljenzéssel fogadta, azonban 
az igazgató, a színházi szabályok értelmében 
felelősségre vonta, törvényszék elé állíttatta, 
de ez a bünte’4’ alól fölmentette.

- Élőm, iikálati engedély meghosszabbí
tása A kereskedelemügyi miniszter dr. Be- 
keffy Károly ügyvéd és Baseli Hermáim ké
relmére Csantavér vasútállomástól a faluba ve
zetendő h. é. vasút előmunkálati engedélyét 
egy évre meghosszabbította.

— Csurogi egyházpolitika. A csurogi 
görög kel. szerb egyház gyűlést tartott, mely 
Teofánovits Vá&za lelkész beszédére el hatá
rozta, hogy fölkéri Zákó Milán képviselőt, ne 
szavazza ineg az államra nézve veszélyes tör
vényjavaslatokat.

— Öngyilkos gyógyszt-rész. A fővárosi 
József főhcrczcg-szálló egyik szobájában meg 
mérgezte magát csütörtök délután Weisz Ist
ván zenfai gyógyszerész. Halva találták meg 
az ágyban, Az asztalon papirszeietet hagyott, 
melyre ezt irta : Morfin. Először nem sikerült, 
most talán sikerül.-- Az öngyilkosat nap előtt 
ment Budapestre. Hogy miért emésztette cl 
magát, azt még eddig nem tudják.

-- Agyonlőtt kereskedő. Gartner Lipót 
obrováczi kereskedőt, aki éjjel 10 órakor tért 
haza feleségével, a boltjában elbújt rablók 
agyonlőtték. Még eddig nem tudják, hogy a 
rablók mit vittek magukkal.

— Egy 13 éves flu öngyilkossága. Reiff 
Antal szabadkai asztalos mesternél Palotay 
Antalnak 13 éves Lajos nevű fia mint tanoncz 
volt alkalmazva. A fin pajkos volt őb a szi
gorú fegyelem daczára a bútor-raktárban több
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szigorúan meg volt tiltva. A fiú múlt szóm 
baton d. u. ismét rajta kapatott a czigarettá 
sáson a ezért gazdája a kelletén túl is meg 
fenyitette. Az érzékeny fiú ezt a fenyítést 
annyira a szivére vette, hogy felment a bútor
raktár padlására 8 ott felakasztotta magát, A 
hullát másnap reggel találták meg. Ez Ügyben 
a vizsgálat folyamatba tétetett.

Henneberg G. (cs. kir. udvariszállitó) 
Kelyemgyára Zürichben, a privátmegrende
lők lakására közvetlenül szállít: fekete, fe
hér, és színes selyemszöveteket, méteren
ként 45 krtöl 11 ft 65 krig póstabér és 
vámmentesen, sima, csikós, koczkázott és 
mintázottakat, damasztot. stb. (mintegy 240 
különböző minőség és 2000 különböző szín 
s árnyalatban). Minták póstafordulóval kül
detnek. Svajczba czimzett levelekre 10 kros 
és levelezőlapokra 5 kros bélyeg ragasztandó.

A „Zombori Fütyülő/4

A zombori kaszinrt-egyleti dalárda évrfll- 
évre húshagyó kedden rendezi bohócz-estclyét, 
mely a legvélogatotrabb bohóságok színtere. 
Az ez évi bohóczestélyéröl lapunk más helyén 
emlékeztünk meg.

Itt most az estcly egyik humoros ténye
zője, a „Zombori Ftltyülö“. rfll akarunk meg 
emlékezni.

A .Zombori Fütyülő” ez évben XXV. 
évfolyamába lépett „esti kiadásiban.

A'z .éiczdus“ lapból a következő sze
melvényt reprodukáljuk :

Ki alapította Zombort?
— Egy megoldatlan probléma. —

Kibogozta a „Zombori Fütyülősben Piripócsy.

Rómát Romulus alapította. Ez tiszta 
dolog.

De ki alapitotta Zombort?
Nem lehet közömbös adófizető polgára

inkra nézve : megtudni, hogy kinek köszön
hetjük szülővárosunkat, kinek azt, hogy zom
bori illetőségű, — sőt zombori polgárokká 
lettünk ?

Mert semmi kétség az iránt, hogy Zom
bor meg nem alapítása esetén, mi soha se szü
lettünk volna Zomborban s itt se maradás, se 
tartomány nem lenne.

Az is szent igaz, hogy egy város nem 
támad úgy, mint a subagallér, — azt valaki
nek meg kell alapítani.

Egészen más Jkérdén persze az, hogy 
miként alapittatott Zombor?

Erre nem fogok felelni, mert először nem 
lehst feladatna „Zombori Fütyülősnek egészen 
titkos s eddig ki nem puhatolt magánügyekbe 
ütni az orrát, másodszor nekem halavány dunszt- 
om sincs arról, hogy miként kell egy várost 
megalapítani s esik-e az ily eljárás bélyegille
ték alá ?

Történetbuváraink, monografusaink, geo
gráfusaink s praehistori kosaink elmennek 
egészen addig, hogy Zombor valamikor Sambor 
volt s benne egy kilenc lófarku basa uralko
dott. A basa-uralom tehát háromszáz éves 
városunkban. Ennyi idő alatt a legkényesebb 
természetű uralmat is el lehet birtokolni.

De ezek a szemérmes ésillemtudó tudósok 
ennél tovább nem mennek.

Konstatálják, hogy ott, a hol most a vá
rosházavan, akkor lefátyolozot odaliszk chambre 
»eparee-ja, az olvasó körikápolna török mecset,a 
Gallé-féle patika tubákkereskedés, a Cossanils- 
féle sarok paréj-hegyező intézet, a Falcione 
féle ház ócska szavak múzeuma, a vármegyei 
palota batyubálok színhelye volt s a Tóth 
Kálmán kört még hírből se ismerték. Ennél 
mi sokkal messzebbre megyünk. Egész a vég
letekig.

Nem kíméljük a nyájas olvasó türelmét, 
a türelmes nyomdafesték nyájasságát a kiállunk 
egy szál dárdát törni azzal, a ki e probléma 
megoldásának útjába ál).

Rég nyomja lelkiismeretűnket a kérdés: 

ki alapitoíta Zombort? Ugyan kinek jutott 
eszébe Zombort megalapítani ? Ki lehetett 
oly vállalkozó, hogy éppen Zombort alapitotta 
meg ? Valósággal ki légyen ő ? Quo patre 
natus ?

Mióta a „Zombori Fütyülő1* újból való 
kiadása elhatároztatott, ez a kérdés gyakorol 
rám lidéreznyomást ; éjen te olykor fölriadok, 
mert úgy tetszik, mintha egy vékonyhangu 
fütyülő sipítaná fülembe: „ki alapitotta Zom
bort.?4* Meg kell « problémát oldanom s meg 
fogom !

Lássuk : mi tehát az első kérdés ?
Hogy „kiu volt a nevezetes férfiú?
E kérdést az inductiv és deductiv mód

szerű bölcsészet alapján oldhatjuk csak meg.
Világos dolog, hogy sem Romulus, sem 

Csonoplánszky, sem Piripócsy nem alapította 
meg. Ha Romulus alapitotta volna, akkor Ró
mának nevezte volua. Csonoplánszky — Cso- 
noplyának, Piripócsy Piripócsnak. A ki 
tehát megalapította, az maga is valami „Zombor*  
félét viselt magán. így pl. Zomboracz Panta, 
Zomborcsevits Ilin, szóval valami zombori em
bernek kellett lennie.

S még valami figyelemreméltó.
Ha skandáljuk e szót, kapunk egy tro- 

cheust: „Zom-bor.*
Az első szótaggal hamar tisztába jöhe

tünk. Minden jóravaló etymologus tudja, hogy 
e szótag „Zom“ épen semmit se jelent, de 
annál nagyobb jelentősége van a második szó
tagnak : „bor.4*

Városunk második szótagja különben meg
érdemelné, hogy a világ Összes szótagjai között 
első legyen.

Azon ember, a ki megalapította a várost, 
bizonyos összefüggésben állott e szótaggal: 
„bor.* 4

Vizsgáimmá kell, hogy hányféle össze
függés képzelhető egy városalapitó s a bor 
között.

Ezen összefüggések közös tényezője adja 
a keresett férfiút.

A legelső föltevés, mely toliunk alá tola
kodik, az, hogy emberünk szerette a bort.

Tegyük föl, hogy ez áll. Az esetben 
bizonyos, hogy meg is itta. Ha pedig megitta, 
akkor berúgott tőle. Föltehető mindezekből, 
hogy azon férfiú, a ki városunkat alapitotta, 
az alkalommal is részeg volt, mint a csap, 
s beszámíthatatlan állapotában alapította Zom
bort.

Közel járunk czélunkhoz.
Vegyük csak sorba városunk anm patrí

ciusait, a kiknek családfája visszanyúl a leg
régibb időkig s a kikről köztudomású, hogy 
szeretik a bort, de a kik berúgott állapotban 
egyetmást megalapítanak.

Jertek elő az éji homályból ti Sáczók, 
Pásók, Dások, Jásók. Náczók és Lázók !

Köztiletek valaki a tettes ükunokája . . . 
Elő veletek ! Rukkoljatok ki a fárbával ! 
Ki emlékszik arra, hogy az ükőse berú

gott állapotában valami könnyelmű slicklit 
cselekedett ? Olyan városnlapitási kedélyesko- 
désre ki emlékszik ? Kinek vannak homályos 
sejtelmei őseinek elkövetett visszaéléseiről, me
lyek között a városalapitáslioz hasonlatos dolog 
is rejtezik?

Álljatok ki a platzra ! Mindenki rukkoljon 
ki a saját őseinek a pocsétakerüléseivel. Majd 
kisül a turpisság.

így vélem én megoldhatni azt a meg
oldatlan problémát, hogy ki alapitotta Zombort ?

Ha valaki ennél okosabb uiód zert tud, 
álljon elő: itt a „Fütyülő* 4, fújja el rajta. Én 
mosom kezeimet, mert a mit megtehettem, azt 
rész szívvel megtettem.

Nem az én hibám, hogy fáradozásomat 
ily utolérhetetlen nagy siker koronázta.

Fölirat
(a „Vadász! űrt4* kapuzatának homlokán.) 
En rajtam át egy jobb világba léphetsz;

Hol nádcsikót r at farsangi hóbort: 
Bölcs dolgokat mókázva vinni véghez, 

Bokázik itt, ki otthon kullogó volt;
Éleek csóvája lobban szerteszéjjel : 
Hol fürge uő tölt új dalokhoz ó bort,

S bút, gondot a jó kedv örvényo bényel... 
Hogy benn komoly miiradlirss’: e felől — 
„Kt itt bolépsz — hagyj fői minden reménnyel 1“ 

Alig éri Dante.

1894. február 11.

Modern népdal-
Szerelnélek, angyalom, 

Sz Telnélek téged : 
Úgy volna jó, ma holnap 

Ha elvehetnétek.

Elvennélek, a szemed 
Hogyha tiszta vóna : 

Hej de, haj de belepte 
A cudar trachóma!

Gelaszinusz

Influenzás szerelem-
Szeretlek, óh leágyka, 

D*  d b hiszed dekeb;
Te deb tudod, kegyelted : 

Bi az a szerel eb ?

Bajd begtudod, de késő, 
Késő lesz bár dagyod:

Szivekre ráborul bajd
A déba sirhalob 1

Gelaszinusz.

Színház.
Szerda február hó 7-én Sulliván „Mi- 

kado“ közkedveltség!! operettejónek előadá
sára a nézőtér utcunque megtelt és a hallga
tóság nem is fukarodon a kiérdemelt tapssal 
és elismeréssel. Bátran mondhatjuk, hogy a 
mai előadás egyike volt a jobbaknak az eddig 
tartott operette-előadások közt. Volt kedv, 
temperamentum és a mi a fő „szereptudást* 4 
constatálbattuk. Az énekkarok és a zenekar 
— utóbbit úgy látszik az influenza nagyon 
megviselte, mert a másodhegedűs és gordon
kás ismét hiányzik, — jól működtek. K. Ivá- 
nyi Mariska és Polgár Károly „csicsere* 4 sze
relmi duettben ének és játék tekintetében ki
tűnő alakítást nyújtottak. Hogy Polgár Károly 
urnák hangja gyönge, sajnálhatjuk, mert ki
tűnő zenei felfogásával bizonyára a jó éneke
sek közt találná helyét. Alakításra nézve va
lódi bohócz volt. Nyílt tapssal jutalmazta a 
közönség a szépen előadott négyest, melyet 
Turner Ilka, Lányi Szidi, Kerosztélyi Flóra 
és Hegedűs Gyula énekeltek. Keresztélyi Flóra 
k. a. fölötte küzdött elfogultságával és kez
detben bátortalanul, majdnem remegve énekelt- 
Hegedűs Gy ur bassus hangja meglepett ben 
nünket és figyelmeztetjük, hogy lelkiismerctbe 
vágó dolog L nne azt elhanyagolnia. Sárközy 
hivatásának megfelelt. Nyitrailól már sokkal 
jobb alakításokat láttunk, mint a mai. —Nem 
szabad megfeledkeznünk Hubay karmesterről 
sem, ki szorgalmat ós igyekezetei fejtett ki, 
hogy jó operett-előadást hozzon szilire. Végre 
figyelmeztetjük az igazgatóságot, hogy ma
radjon a Gilbert „által megnevezett szereplő 
személyek elnevezésénél s ne akarja a közön
séget gusztus szerint kigondolt személyekkel 
megismertetni. A szinlap csupa Pich-Bach és 
Long-Longokkal volt benépesítve, kik 3—4»szer 
is a legkülönfélébb variátiókban szerepeltek.

Csütörtök februr 8-án. Széchy Mária*.  
Történeti színmű 3 felvonásban. Irta Dóczi 
Lajos. Költői részletekben gazdag mű, mely 
hatását leginkább ragyogó dikeziójának kö
szönheti. B mulatós Dóczinak e nyelvbili ta
lentuma, melylyel egyformán mesteri tökély*  
lyel kezeli a magyar és i émet nyelvet. Mű
fordításai, melyekben magyar remekműveinket 
ültetgeti át a németbe, kifejezésbeli hűség, báj 
és erő tekintetében oly művésziek, mint a 
milyen kiválóak költői nyelvezetüknél fogva 
eredeti művei. „Széchy Máriádnak is ez a 
legfőbb érdeme. 8 csoda-e, ha a színpadról 
felénk hangzó szavak bűvös zenéjének hatása 
alatt elfelejtjük, hogy voltaképen drámát jöt
tünk nézni, vagyis szenvedélyeknek a küzdel
mét, mely való, igaz jellemekben gyökerezik 
fokozatosan zajlik, végül megnyugtató megol
dást nyer. A „Széchy Mára* 4 jellemei nem 
eléggé igazak. Wesselényiben, a Mars fiában 
valóságos Don Juánt láttunk, ki minden asz- 
szonyt Széchy Máriának néz, s hízelgő szavak 
özönével eláraszt. A hősnő is a férfias bátor-
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Ságnak és a női olvadozó lágyságnak szenve
dély e*  ségnok, s érzéketlenségnek alig ól'tliotö 
vegyiiléke. — Mihelyt pedig nincs meg a hi
tünk a jellemek valóságában, a drámai küzde
lem Hem talál hitelre, » nem nyújtja a várt 
műélvezetet. Innen van, hogy „Sr.échy Mária“ 
bár részleteivel elbájolt, mint dráma ki nem 
elégitolt bennünket. Az eliiadók közül Med 
gyaszay mint Mária, Morvay mint Wesselényi 
igen jól megállották In-Ivüket. Medgyaszainak 
kivált szép sziv.-.'dut i volt u gy hatással a kö
zönségre. A többi szerep kevósbbé jó kezekre 
volt bízva -- az összjátéa egyöntetűségének 
nagy hátrányára.

Pénteken január 9 én Kövessy „Sanynrö 
Vendel" czintíi bohózatát adták zónaelőadás 
bán. Közönség csupán az alsó zónákat töllé 
meg — s azokat sem teljesen. Derültségben 
persze nem volt hiány, valamint tapsban sem. 
Ez utóbbiul leginkább Polgár szolgált rá ki
válóm sikerült Sanyaró karrikaturájávnl. Nyit- 
ray (Kecskééi), Hegedűs (Huber) szintén jó 
alakok voltak. K. Irányi Mariska Csalogány 
Zelmára szerepét adta szokott ügyességgel.

Felhívás a magyar közönséghez.
Ezredéves országos kiállításunk sikere 

érdekében kérjük a nemzet minden számot
tevő tényezőjének, támogatását. E kiállítás nem 
egyszerű tárlatnak, látványosságnak van ter
vezve, mert a magyar nemzet ezer éves múlt
jának képezi beszámálóját s ez a beszámoló 
nem lehet másolata az úgynevezett mutatv. 
nyos kiállításoknak, melyeknek egész sorozata 
.követte egymást az utolsó évtizedben.

Kell, hogy ez alkalommal kultúránknak 
méltó hely jelöltessék ki Európa művelődén 
történetében, kell, hogy bemutassuk iparunkat, 
mttvelségünket, közgazdaságunkat a maga egész 
teljességében, minden számottevő tényezőjével 
egyetemben, kell, hogy most megmutassuk 
Európa nemzeteinek, hogy az államalkotó ma
gyar nemzet ereiben pezsgő, egészséges vér 
kering.

A nemes versengés megindult ország
szerte. A vagyonos iparos, a ki áldozatokra 
képes, ott lesz termelése és munkája javával; 
de ott lesz a kevésbbé tehetős, jeles iparos 
is, mert a nemzeti munkának ő is lelkes té
nyezője és ámbár áldozatokat kell hoznia, nem 
maradhat el, mert elmaradásával nem volna 
teljes, nem volna hűséges a magyar kultúra 
bemutatott képe.

És e helyen appellálunk a nemes magyar 
középosztályra, a lelkes közönségre. Járuljon 
hozzá ő is a nemzeti verseny sikeréhez s hozza 
meg áldozatát a nagy czél sikere érdekében.

Nem olyan áldozatokról van szó, melyek 
a társadalmat nem illetik. Kérjük, hogy szük
ségleteinek fedezésével a kiállítás előtti év
ben legyen némi figyelemmel a közel környe
zetében lakó jelesebb magyar iparosokra, kér
jük, hogy rendeljen olyan tárgyakat, a me
lyeket az illető iparos az alkalomhoz méltó 
figyelemmel készítsen el és a nemzeti kiállí
tásra felküldvén, vele mű és kézműiparunk 
magas színvonalát kidomboríthassa.

Az áldozat valóban toly csekély, hogy 
minden hazafinak meg kellene azt hoznia. Egy- 
egy luxus-bútordarab, egy műipari czikk, min
den művelt család szalonjában elkél s kiállí
tás nélkül is kereslet tárgyát képezi; an
nál inkább hisszük hát most, amikor a legne
mesebb ügy támogatásáról van szó, hogy a 
magyar középosztály sietni fog megrendelé
seivel a jeles, de kevésbbé tehetős iparosság 
segítségére s megmenti őt attól, iiogy ambi 
cziójánuk tárgyát, munkája javál, esetleg ügyel 
mén kívül hagyja a kiállításokat csak futólag 
áttekintő közönség.;

Főurakat, főpapságunkat, nagy birtokosain
kat bár ne kellene külön felhívnunk ez alka
lomra. Nekik adatott meg első sorban, hogy 
Meczénásai legyenek a magyar iparnak s az 

o bőkezű pártfogásuk tehetné lehetővé, hogy 
iparunkat bemutathassuk azon a magas szín
vonalon, a melyre a külföld műiparát is emelte 
a Meczónások támogatása.

Ma még hosszú idő van a kiállításig s 
ez a kérelem még korainak t elűzhetik sokak 
elölt. De, hogy megtesszük már most, annak 
különös oka, hogy egyrészt iparosságunkat 
figyelmeztessük, hogy a neme magyar társa
dalomban segélyt fog találni, — másrészt, 
hogy ideje legyen munkája versenyképessé
géről és jö ízléséről meggyőzni azt a társa
dalmat, melytől támogatást vár.

bzóval az. iparosnak lesz ideje keresni a 
megrendelő tetszését s a megrendelőnek van 
alkalma kiszemelni azt az iparost, akit támo
gatásra méltónak talál!

Mi bízunk a magyar iparban és a ma
gyar társadalomban egyaránt.

E bizalommal vagyunk 
hazafias tisztelettel

Budapest, 1894. január végén.
Az ,,Iparosok kiállítási nagybizottsága" 

megbízásából :
n cgyeri Krausz Lajos elnök, 

Thék Endre alelnök,
ifj. pákái Kőlber Fülöp alelnök.

Törvényszék.
A mézes hetek alatt. Dr. Joánnovics 

György, ó-becsei nagybirtokos 1892-ik évi 
ápril 14-én — rokonainak ellenzése daezára 
— oltárhoz vezette Vojnics Áron ügyvéd 19 
éves leányát Juditot, a kivel mintegy 16 ezer 
frt’iyi hozományt kapott. A hirtelen haragú, 
indulatos Joánnovics a mézes hetek alatt egy ro
ntásra kapta a névtelen leveleket, melyek telve 
voltak ártatlan felesége elleni aljas gyanusi 
tásokkal. A gyenge testalkatú, sápkóros me
nyecskének pedig az r.em volt Ínyére, hogy 
környezetében egy szobalányt k dlett tűrnie 
a kiről ország-világ tudta, hogy korábban há
zigazdájának kedvese volt. Julius 10-én, tehát 
z hét múlva az esküvő után n szomszédokat 
iövés zaja riasztotta fel Úgy esti ’.O óra táj
ban. A fiatal menyecske átlőtt szívvel feküdt 
ágyán s jobbjában egy buldog revolvert szo
rongatott. Mikor pedig Vojnics Áron (az após) 
megjelent, veje zokogva s e szavakkal borult 
nyakába:

— Nem én öltem meg, de én vagyok 
oka halálának.

Mivel azonban a halotton, úgy a vizsga 
lat, mint a bonezjegyzőkönyv oly sérüléseket 
észlelt, melyek dulakodásból származtak, dr. 
Joannovicsot hitves gyilkosság miatt letartóz 
tatták. A vizsgálat során légió volt azok száma, 
akik arról tanúskodtak, hogy, a férj mily bru
tális volt az őt rajongásig szerető hitvese irá
nyában. Többen arról is tanúskodtak, hogy 
hallották a mint a védtelen nő, pár nappal a 
katasztrófa előtt kegyelemért esdekelt. Ezzel 
szemben a végtárgyalás során dr. Joánnovics 
azt adta elő, hogy julius 10 én összezördülvén 
feleségével, eltávozott hazulról, de pár perez 
múlva újra visszatért. A mint lefeküdt volna, 
észrevette, hogy felesége valamit rejteget ma
gánál. Élvén a gyanúperrel, hogy újra for
gópisztoly van feleségénél, el akarta ezt tőle 
venni. Mig egyik kezével annak jobb karját 
fogta, a másikkal gyufát keresett, hogy vilá
got. nyújtson. Alig lobbant azonban föl a gyufa 
lángja, eldördült felesége kezeken a buldog
revolver, melynek golyója kioltotta annak fia
tal életét. A nő karján észlelt véraláfutások és 
bőrhorzsidások, tehát akkoi származtak, mikor 
az elkeseredett asszony kezéből a fegyvort 
kiragadni akarta. Hogy pedig az asszonyban

mért érlelődött meg az öngyilkosság gondolata 
erre nézve dr. Joánnovics oda nyilatkozott 
hogy kérdéses este vacsora alkalmával rá ta
lált kacsintani arra a felszolgáló szobalányra, 
a kivel legénykorában szerelmi viszonyt foly

atatott. Ezt vehette észre az asszony.
Az újvidéki törvényszék dr. Joánnovics 

Györgyöt felmentette a terhére rótt vád alól 
s nyomban szabadlábra helyezte. Az Ítélet a 
kir. ügyész által megfelehbeztetvén, a szegedi 
Ítélőtábla elé került, mely szintén felmentő 
ítéletet hozott.

Szerdán foglalkozott ezzel a véres csa 
ládi drámával a kir. kúria III. büntető taná
csa, a mely különös tekintettel arra, hogy az 
igazságügyi orvosi tanács nem tudta azt meg
állapítani, hogy jelen esetben gyilkosság vagy 
öngyilkosság forog-e fenn, dr. Joánnovics Györ
gyöt felmentette.

Szerkesztői izenet-
Kulára. A jövő számban fog megjelenni.

Hirdetések
Zomboroan, rz Appollo-utczá- 
ban levő 360. ö i. Reisner- 
fele ház szabad kézből eladó, 
esetleg folyó évi május hó 

1-en bérbeadandó.
Bővel) felvilágosítással szolgál 

dr. Goldstein Ignác 
ügyvéd Zomborban.

XXXXXXXX? X MXXXXXX
Nem a kovácsnál kell szenet 
vásárolni 1 ezt mondja a réqi pél

daszó.
Ezt joggal mondhatom telepitvényemre, 

mert csakis egy ily nagy üzlet mint az ényém 
mely óriási árúkészleteket készpénzen vásáról 
kevés költség mellett, nini csakis a 
vevőnek van hasznára.

Elragad’* szép szövetminták magán vá
sárlóknak. ingyen és bérmentve. Dús tartal
mú mintakönyv amilyen még nem létezik 
szabóknak bérmentetlen.

Öltözékeknek való kelmék
Peruvien és Dosking a magas Ulerus szántá
ra, előírás szerinti szövetek a cs. és kir. tiszt
viselői egyenruhákra, továbbá a rokkantak 
tűzoltók, egyenruháira, kocsiáthuzat, Leden 
szövet, vízmentes vadászöltönyökre, mosószö
veteit utazó plédek 4—14 írtig stb.

Dicséretes, becsületes tartós tiszta gya
pot szöveteket, melyek alig ütik meg a szabó
nak fizetett árat, ajánl.

Stikarofsky János,
B R Ü N N B. E N.

(das Manschestor Osterreichs.)
A legnagyobb posztó-raktár fél millió érték beu. 

Szétküldés utánvét mellett.
Levelezés: Német, magyar, cseh, olasz, 

franczia, lengyel ás angol nyelven.
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1 számos első díjjal kitűnt SCHLICK-féle szab, 2 és 3 vasú C d*  

x ménlitö és egyetemes acél-ekék

Y eredeti SCHLICK- és VIDATS féle 
(J egyvasu ekék, talajmivelö eszk.
A. valamint *
v SCHLICK-féle szab. .HALADÁS- sorfa; - 
A vető-gépek.
Y Takarmánykészitő gépek, darálók, őrlőm;-I-
A mok és mindennemű gazdasági gépek. Ere- 
Mr deti amerikai kévekötő és marokrakó ara- 
Xk tógépek és fűkaszáló gépek, szállítható me- 
LJ zei vasutak stb. stb.
X Előnyös fizetést feltételek.
(J LEGJllTÁNYOSABB ARAK.
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KLYTHIA UáS. 
Az armorM”APSAéseés P Li IS EB

Legelegánsabb toilctte bál és salonpuder fehér, rózsa
szín vagy sárga.

Vegyileg megvizsgálva és ajánlva Dr. J. J. Pohl cs. 
k. tanár által Bécsben.

Elismerő levelek e legjobb körükből minden doboz
hoz mellékeivé.

Egy doboz ára 1 20 
(elküldés utánvét vagy 
>az összeg előlegen be- 
' küdése után.

Biztos eredmény ! Alapos

Szétküldések utánvét,

1894. február 11
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■bet hí ontv:

Taus&ig GottBieb
főraktár: BECS 1. Woll/.eile Nro. 3.

Kaphatóin legtöbb illat ■■zer.di->i,.ua és gyógyszertárakban.

lehézkór
Százakra menő elismerő és köszönőlevél.

gyógyulás a legrégibb és legnehezebb esetekben az én 
hírneves „Epileptikunom* 4 állal.

vagy 20 márkának elöleges beküldése mellett történik.

J. Eiger, specialista
BERLIN, DANZIGER8TRA8SE 19.

14-KARÁTOS ARANYGYŰRŰK 
utánzott színes drágg kövekkel 
és valódi gyöngyökkel darabja 

5 írt "wtii 
Dús tartalmú arany- és ezüst 
árukról, órákról, bécsi áru-, 
különlegességek- és újdonságok
ról szóló árjegyzékemet bárki
nek ingyen és bérmentve kül
döm meg. Szétküldés utánvét
tel. vagy az összeg előzetes 
beküldése esetére. Gyári raktár 

2ienenstock Jut, 
WIEN, II., Ob.-Donaustrasse

IS

Kapható minden fiiszer-, csemege es gyógyanyag kereskedésben, gyógyszertar , cukrászda- és kávéházhan.
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(ALEXAM)Ell 3IATIGN0N & Co.. COGNAC)
Vezi rkt'pvi. élők: PFAU és TAKSA, 

FIUME.
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I '■ 1*1  ■ I E Minden illőben mint gyógymód hasznaiható. E*B  I I H 
I Kösz vény U/ilhol ITiJáta C “ Z ™•- ,.-|lM„ ■ Wilhelm-féle _ 

antiarthritischer antirheuiischer 

Vértisztitó
| biztosan f 
| kipróbált |

I hatása | 
| biztos 1

Nemzetközi vil AgkiAl litás 1871) Sldney Bors concours- Nemzetközi világkiállítás 
1880 Melbourne, arany erem oklevéllel különös megcinlitcsel

Franz Wilhelmtöl, 
gyógyser ár Neu nkircher.ben (N.-Ce.)

Köszvény, csúz, gyermek láb és elavult bajok ellen, folyton genyedl 
sebek, arca és bőrkiütések, az. arca és testen levő pattanások, sömör, syphtst- 
fekélyek, máj és lépe lerakodások, vizhólyag bántalmak, sárgaság, idegbaj, izom 
és csuklobajok, gyomornyomás, szélgörcs, hasrekedés, hugycsöbán tannak, mag- 
örnlések, elgyenglllt férfi erő, folyás nőknél, görvély betegségek, mirigydaganat 
és más betegségeknél a legjobb hatossal használtatott.

Tizennyolca évi gyégyerodményröl szóló jegyzetek kivánntra díjtalanul és 
dortómentesei). ,

Csomagok 8 részre vannak osztva, csomagonkiut 1 oszt. ért. írtért kapható : 
Franz Wilhelm,-nél gyógyszerész, Neunkirclien, Hécs mellett.
Utánzatok óvakodása czéljából, szem előtt tartandók, több államokban törvényi

leg védett jegyek.
Kapható minden gyógyszertárban.

Fönt ki ár :
FRANZ WILHELM. -nél gyógyszerész Neiinklrcheiibeu 

(alsó-ausztria.)
9V Rendeléseknél a védjegy megfigyelése mellett, különösen kiemelendő 
WILHELM féle a utriarthriti és antirbeumatiai vértisztitó thea csomagonként 

1 oszt. ért. frt. I.

I

The a
I következménye 1 
jj' kitűnő g

EH

Férfi s női betegségek
mint bujakór, fekélyek, bőrkütegek; folyá
sok és hólyaghurut a .egidültebb alakban 
is, nem a közönséges, liosz'1 dal inas befecskendezésekkel 
hanem
irrigtió állal saját készülékeim

mel, s uj gyógymódom szerint 
vagy esetleg helyi endoskopikus kezeléssel is 

alaposan s sikeresen 
ezeltetnek. Stricturák, az aggkorbanf 
lépő vizelési nehézségek; ágybeszennyezé 
valamint nemi gyengeséggel párosult go 
rincbajok

galvano-meohanikai módon

kérésén gyógylttatnak
Orrfekélyek s az orrnak bedugulttal, 

ealnmint a száj- s orrnak bilzössége az á, 
alatn feltalált s több 100 esetben kltüa 
jedméunyel használt

nrrcsapkészUlékemmel
vid idő alatt alaposan gyógyittatnak.

Galandférgek, melyek a legeröseb búrákk 
nak ellenállottak, Németországban készlle 
tgyópyszeremmel 3 óra alatt gyökeresen eltávolii 
atnak.

Dr. FIscher Adolf, oves-sebésztudor, niíttö- és 
nőgyógyász, a „Nyilvános gyógyintézet", 
nek rendelő főorvosa s speeiálista 27 óv óta 

Budapesten, o-utci 3. sz. I. em. rendel d. u. 
2-5-ig.

Csttkdijazott levelekre válaszolok s 
gyó gysz.er kről is gondoskodom. 26 —

LU cl
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ra

v
Wí

a

Világárucikk. —Minden országban fényesen bevezetve.

B Qnpfi fáin EHsmert nélkülözhetlen
f 9”*“•“ fogtisztitó szer

h'

Br (Egészségügyi hatóság által megvizsgálva)
Igen alkalmas utazásnál Zamatos, üdítő. Mindenütt kapható.

Hogy egészségünkre és jólétünkre nézve a jó emésztés á legfonlossabb, azt mindenki tudja, de nagyon 
kevéssé vannak figyelemmel arra, hogy a legelső feltétételei ennek, a jó és egészséges fogak. A régi példa
beszédet „csak ha jól rágsz, emészthetsz jól" nem lehet elézgéé ismételni.

Thowas E. M. csász. titkár, udvari fogorvos Bécsbcn, dr. Koch tanár és más tudós auktoritások, végre 
dr. W. D Müller tanár a fogorvosi egyetemen Berlinben kiadott müvében ,.A szájüreg mikroorganismusa" 
Lipcse 1892. meggyőzőleg kimutatták, hogy a nedvesmeleg szájüregben folytonosan, hihetetlen mennyiség
ben képződnek méregtartalmú anyagok, és hogy az azokból keletkező, sokszor igen veszélyes botegségek, 
csakis a szájnak rendszeres és lelkiismeretes tisztítása által kerülhet kel A belső összeköttetés „elrontott 
száj4 és „elrontott gyomor" között még csak ezen tüzetes vi/sgálások után állapíttatott meg.

Csupán csak viz, nem távolíthatja el ezen méregfartalmu anyagokat, Ez csak is egy antiszeptikus hatású, 
gondosan készített, fogtisztitó-szer által, mely reggel és este használandó, érhet el, mint a milyen a „Sarg- 
féle Kalodou" melynek egyre növekvő, most már milliókra menő használata, a ^egjobban bizonyítja annak 
értékét.

Roussean mondá: „Egy asszony szép fogskakal nem lehet csúnya!" De nemcsak a szépsége egy neve
tő szájnak érhető el a fogak ilyen ápolásánál, biztlositják maguknak, ami sokkal fontosabb, az egészséget és 
jólétet egész késő öregségig.

Elismerése a mondottaknak és megrendelések a legfelsőbb körökből, minden darabhoz mellékelv 
vannak.

Vigyázzaunk a csomagolásnál egyforma, csalásra számított, értéktelen utánzatoktól.

u ■

Scbleifer lgnácz, könyvnyomdájából Zoniborban.


